
 

 

St. John Chrysostom Church 
 

Schedule of Masses & Services/   
Horario de Misas y Servicios 

 

Saturday Vigil 5:00 PM   

Sunday 8:30 AM, 11:30 AM  & 5:30PM 

Monday - Friday 6:30 AM & 8:00 AM 

Saturday:  Mass and Mother of Perpetual Help Devotion 

8:00AM 

Extraordinary Form Mass (Traditional Latin Mass)  

1st Saturday 9:15 AM 

Eucharistic Holy Hour : Tuesdays 7:00 PM 

Holy Days: To be announced in the bulletin 

Domingo: 7: 00 AM, 10:00 AM, 1:00 PM, 2:30 PM   

Lunes a Viernes 6:15 PM 

Sábado: Misa y Devoción a Nuestra Señora del Perpetuo  

Socorro 8:00 AM (inglés)  

Misa en Forma Extraordinaria (Misa Tradicional en  

Latín) 1er Sábado 9:15 AM 

Hora Santa Eucaristica: Martes 7:00 PM 

Días Santos: El horario se anunciará en el boletín 

546 E. Florence Ave. Inglewood, CA 90301 | T:  (310) 677-2736 | F: (310) 677-0584 
www.stjohnchrysostomparish.org | parish email: sjcparish.559@gmail.com  

Rectory Office/ Oficina de la Rectoría: Mon-Sat / Lun-Sab:  8:30 AM-8:00 PM, Sunday / Domingo: 7:30 AM -7:00 PM 

St. John Chrysostom School / Escuela de San Juan Crisóstomo-

Principal/ Director: Mr. Jae Kim                  (310) 677-5868 

School e-mail/ Correo electrónico        info@stjohninglewood.org 

Website:          www.stjohninglewood.org 
 

Religious Education Office /Oficina de Educación Religiosa 
Christian Initiation, First Communion & Confirmation/ 
Iniciación Cristiana, Primera Comunión y Confirmación 

Director: Mrs. Amy Kim                            (310) 677-2736 ext. 500 
 

Music Director / Director de Música        
Steven Ottományi                                                 (562) 665-9464 
 

Marianist Schola Cantorum (classical choir)       
Fr. Ted Ley, SM, DMus, Director/ Vicente Bastidas, Asst. Dir
          (310) 677-2736 
 

Vocations to the Priesthood & Religious Life: 
Vocaciones al Sacerdocio y a la Vida Religiosa: 
 

www.lavocations.org or contact our parish office 

Confessions/ Confesiones 
Saturday / Sábados 4:00 PM  and / y  7:00 PM 
Tuesday /Martes 7:10 PM  
(During Holy Hour/Durante la Hora Santa) 
Fridays / Viernes 7:00 AM & 7:00 p.m  
 

Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos      
 

Call at the beginning of serious illness or before surgery.  
 

Por favor llame al inicio de una enfermedad grave o antes de 
una operación.  

 

Baptisms / Bautismos 
Arrangements should be made prior to the birth of the child so that 
the Baptism can be scheduled as soon as possible after the birth.  
 

Arreglos se deben hacer antes del nacimiento del niño para que el 
Bautismo pueda tomar lugar lo mas rápido posible después del na-
cimiento.  
 

Weddings & Quinceañeras / Bodas y Quinceañeras 
Please call the Rectory at least six months in advance of desired date 
for Weddings and at least four months in advance for Quinceañeras. 
  

Comuníquese a la Rectoría por lo menos con seis meses de  
anticipación de la fecha deseada para Bodas y por lo menos cuatro 
meses para Quinceañeras.  

Pastor / Párroco 
Rev. Fr. Marcos J. Gonzalez, V.F. 

 

Associate Pastors / Asociados  
Rev. Fr. Javier Altuna, S.J.  
Rev. Fr. Anthony Garcias 

 

In Residence / En Residencia 
Rev. Msgr. Sabato (Sal) Pilato 

               

Permanent Deacon / Diacono Permanente 
Rev. Mr. Roberto L. Vazquez             
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From the Pastor’s Desk  

COLLECTION FOR PRIESTS’ RETIREMENT FUND – Today, throughout the Archdiocese, the annual collection 
for the Retirement Fund for Priests is taken up.  This fund is an essential support system for our retired diocesan priests. 
It is because of your generous support of this fund that our priests are able to continue to work in their ministry even in 
their retirement years.  Thank you for your generosity! 
 
RELIGIOUS EDUCATION  - Now is the time to register for the new Religious Education classes starting this Fall.  If 
you have a child who is entering the first grade this Fall then now is the time to register for First Communion.  If your 
child is entering the ninth grade this Fall then now is the time to register for Confirmation.  Please remember that both 
of these programs require 2 years of preparation.  Children are to receive their First Holy Communion at the age of 7 or 
2nd grade.  Confirmation is received in our Archdiocese in the 10th grade.  Please do not delay the reception of the Sacra-
ments for your children! 
 

We want to remind you that we also have ongoing classes for children who have already received their First Commun-
ion and are not yet old enough to enter the Confirmation Program.  It is for continuing children in grades 3 to 8th.  In this 
way they can continue to learn and deepen their understanding of the Catholic Faith and not just jump from First Com-
munion to Confirmation leaving a huge gap of learning in the middle. 
 

We are always in need of more catechists to teach the Faith to our children.  Please seriously consider this beautiful vo-
cation to teach.  We will provide all the necessary training.  If you’re interested, please contact Mrs. Amy Kim at the 
R.E. office. 
 
SUMMER ACADEMY! – Once again this year, our Parish School will be offering Summer School.  This is a wonderful 
opportunity for parents to be able to take advantage of additional instruction of their children during the summer months.  
There will also be child-care available after school.  Enrollment is open to all children regardless of what school they cur-
rently attend.  Please register as soon as possible since space is limited.  Contact the school for more information. 
 
OPEN ENROLLMENT – This is also the time of year in which our Parish School holds open enrollment for new students.  
St. John Chrysostom School provides the finest Catholic education in our community.  If you are interested in enrolling your 
child, please stop by the school office as soon as possible as spaces are very limited. 
 
SCHOLARSHIPS AVAILABLE – We have several scholarships available.  These are to active parish families who wish 
to enroll their children in our school but cannot afford to do so due to financial reasons.  If you are interested in one of these 
scholarships, please contact me or Mr. Kim, our School Principal, as soon as possible. 
 
FATHERS’ DAY – Next Sunday is Fathers’ Day.  We will have a special blessing for all fathers at each Mass.  A wonder-
ful gift for your father (or grandfather or Godfather or brother, etc.) would be a remembrance in our annual Novena of 
Masses.  Please stop by the rectory to obtain the special cards. 
 
CONGRATULATIONS  MONSIGNOR  PILATO– Today we celebrate Monsignor Sal Pilato on his Silver Anniversary 
of Ordination to the Priesthood. We give thanks to Almighty God for the gift of his 25 years of priestly ministry and we of-
fer our prayers for many to come. Ad multus annos! 
 
SOLEMNITY OF CORPUS CHRISTI – Next Sunday we celebrate the  beautiful solemnity of the Body and Blood of the 
Lord – The Most Blessed Sacrament.  We will have our annual Eucharistic Procession at 3:30 p.m. following the end of the 
2:30 p.m. Mass.  We will process from the church, through the neighborhood and back to the church for Solemn Benedic-
tion of the Blessed Sacrament.  Everyone is invited to participate! 
 
In Christ and St. John Chrysostom, 
 
Father Gonzalez 
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DEL ESCRITORIO DEL PARROCO 

COLECTA PARA EL FONDO DE JUBILACIÓN DE LOS SACERDOTES - El día de hoy en toda la Arquidió-
cesis tendremos la colecta anual para el Fondo de Retiro de Sacerdotes. Este fondo es un sistema de apoyo esencial 
para nuestros sacerdotes diocesanos jubilados. Es debido a el generoso apoyo de este fondo que nuestros sacerdotes 
son capaces de seguir trabajando en su ministerio incluso en sus años de jubilación. ¡Gracias por tu generosidad! 
 
EDUCACIÓN RELIGIOSA - Este es el tiempo para inscribirse en las nuevas clases de Educacion Religiosa en el 
otoño. Si usted tiene un hijo que está entrando en el primer grado este otoño, entonces ahora es el momento de regis-
trarse para la Primera Comunión. Si su hijo está entrando en el noveno grado este otoño, entonces ahora es el momento 
de inscribirse para la Confirmación. Por favor, recuerde que ambos programas requieren 2 años de preparación. Los 
niños reciben su Primera Comunión a la edad de 7 o en el segundo grado. La Confirmación se recibe en nuestra Arqui-
diócesis en el décimo grado. Por favor, de no retrasar la recepción de los Sacramentos para sus hijos! 
 

Quiero recordarles que tenemos clases en curso para los niños que ya han recibido su Primera Comunión pero todavía 
no están de edad para entrar en el Programa de Confirmación. Esto significa que es para los niños que continúan en los 
grados 3 al 8. De esta manera se puede seguir aprendiendo y profundizando su comprensión de la Fe Católica y no sólo 
saltar de la Primera Comunión a la Confirmación dejando una enorme brecha de aprendizaje en el medio.  

Siempre necesitamos más catequistas para enseñar la fe a nuestros hijos. Por favor consideren seriamente esta hermosa 
vocación para enseñar. Proporcionaremos todo el entrenamiento necesario. Si usted está interesado, póngase en con-
tacto con la Señora Amy Kim en la oficina de Educación Religiosa . 
 
ACADEMIA DE VERANO! - Una vez más este año, nuestra escuela parroquial estará ofreciendo Escuela de Verano. 
Esta es una gran oportunidad para que los padres aprovechen la instrucción adicional de sus hijos durante los meses de 
verano. También habrá cuidado de niños después de la escuela. La inscripción está abierta para todos los niños, inde-
pendientemente a la escuela a la que asistan actualmente. Por favor regístrese los mas pronto posible ya que el espacio 
es limitado. Póngase en contacto con la escuela para más información. 
 
BECAS DISPONIBLES - Tenemos varias becas disponibles. Estas becas son para familias activas de la parroquia 
que desean inscribir a sus hijos en la escuela, pero no pueden hacerlo debido a razones financieras. Si usted está intere-
sado en una de estas becas, por favor, póngase en contacto conmigo o con el Sr. Kim, nuestro Director de la escuela, 
tan pronto como le sea posible. 
 
DIA DE LOS PADRES - El próximo domingo es el Día de los Padres. Tendremos una bendición especial para todos 
los padres en cada Misa. Un regalo maravilloso para su padre (o abuelo o padrino o un hermano, etc.) sería un recuer-
do en nuestra Novena Anual de Misas. Por favor de pasar por la rectoría para obtener la tarjeta especial. 
 
FELICIDADES  MONSIGNOR PILATO–  El día de hoy celebramos con Monseñor Sal Pilato su Aniversario de 
Plata de Ordenación al Sacerdocio. Le Damos gracias a Dios Todopoderoso por el don de sus 25 años de ministerio 
sacerdotal y ofrecemos nuestras oraciones para muchos por venir. Ad multus annos! 
 
SOLEMNIDAD DE CORPUS CHRISTI- El próximo domingo celebramos  la hermosa Solemnidad del Cuerpo y la 
Sangre del Señor - El Santísimo Sacramento. Tendremos nuestra Procesión Eucarística anual a las 3:30 p.m. después 
de la Misa de las 2:30 p.m. Vamos a procesar desde la iglesia, a través del vecindario y de regreso 
a la iglesia para la Solemne Bendición del Santísimo Sacramento. ¡Todos están invitados a 
 participar! 
 
En Cristo y San Juan Crisóstomo, 
 
Padre González 
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All students for first and second year classes can register 
during the office hours of 4:00pm - 7:00 pm Tuesday, 
Wednesday, Thursday. (closed for the month of July). You 
would need to present the original baptismal certificate 
and 50% deposit. 
 

First Year First Communion $100 
Second Year First Communion $100 

First Year Confirmation $115 
Second Year Confirmation $200 

 
*There are discounts for multiple  

children in a family* 
 

Interested in being a catechist to teach young children or 
teenagers our Catholic faith? Interested in training? Please 
contact the Rel Ed Office via email (dresjc@gmail.com) 
and include your name and telephone number.  
 
 
 

Registrarse durante las horas de 4pm – 7 pm los Martes, 
Miercoles y Jueves para el primer y segundo años de 
clases. (El mes de Julio estarán cerrados). Necessitará pre-
sentar la copia original del certificado de bautismo y un 
depósito de 50% . 
 

Primer año Primera Comunión $100 
Segundo año Primera Comunión $100 

Primer año Confirmación $115 
Segundo año Confirmación $200 

 

*Hay descuentos disponibles para la registro 
 de  varios niños*   

 

Interesado en ser un catequista para enseñar a los niños o 
adolescentes de nuestra fe católica? Interesado en la for-
mación? Por favor, póngase en contacto con la Oficina Rel 
Ed por email (dresjc@gmail.com) y incluye su nombre y 
número de teléfono.  

Mon./Lun:  1 Kgs 21:1-16; Ps 5:2-3ab,4b-7; Mt 5:38-42  
Tues.Mart.: 1 Kgs 21:17-29; Ps 51:3-6ab, 11, 16; Mt 5:43-48   
Wends/Miér.: 2 Kgs 2:1, 6-14; Ps 31:20,21, 24; Mt6:1-6, 16-18  
Thurs./Juev.: Sir 48:1-14; Ps 97:1-7; Mt 6:7-15 
Fri/Vie: 2 Kgs 11:1-4,9-18, 20; Ps 132:11-14, 17-18; Mt 6:19-23 
Sat./Sáb.: 2 Chr 24:17-25; Ps 89:4-5, 29-34; Mt6:24-34 
Sun./Dom.: Zec 12:10-11; 13:1; Ps 63:2-6, 8-9; Gal3:26-29; Lk 9:18-24  

READINGS FOR THE WEEK  
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

THE HOLY TRINITY 
 

If we take a look at our self, each human is made up of a mind, 
a body, and a soul, and yet we are still only one person.  
 

A fire has flames, heat, and light but yet it is still a fire. 
 

When you hear a person’s speech, you are hearing three 
things– his words, his thoughts, and his voice, yet it is still one 
speech. 
 

God– the Father, the Son and the Holy Spirit. Three Persons, 
yet One God in Trinity. The Holy Trinity.  
 
                                LA SANTA TRINIDAD 
 

Si nos observaremos a nosotros mismos, sabríamos que cada 
ser humano está compuesto por una mente, un cuerpo y un 
espíritu, y aún así somos una sola persona. 
 

Un fuego tiene llamas, calor y luz, pero todavía es un fuego. 
 

Cuando oyes un discurso, estás escuchando tres cosas: sus pa-
labras, sus pensamientos y su voz, pero sigue siendo un discur-
so. 
 

Dios, el Padre, el Hijo y el Espíritu Santo. Tres personas, sin 
embargo, un solo Dios en la Trinidad. La Santa Trinidad. 

Wedding Anniversaries 
On Sunday, June 25th at the 8:30 a.m. Mass we will be cele-
brating the wedding anniversaries for the month of June. If 

you celebrate your wedding anniversary this month and 
would like to participate, please stop by or call the rectory at  

(310) 677-2736 to sign-up. 
 

Aniversarios de Boda 
El domingo, 25 de junio en la Misa de 7:00 a.m.  

celebraremos los aniversarios de boda del mes de Junio.  
Si usted celebra su aniversario este mes y gusta participar  

por favor pase o llame a la rectoría al  
310-677-2736 para anotarse. 
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Update on “Together in Mission” 
 

Parish Goal : $49,500.00 
Amount Pledged : $49,598.00 

Amount Paid Total : $34,755.00 
Remaining Balance: $14,745.00 

 

If you received your pledge form in the mail and haven’t completed it, 
please complete it and bring it to the Rectory. Any pledge or donation 
will benefit the 37 parishes and 55 schools in the Archdiocese that are 
less fortunate than us. 
 

Thank you all who already made their pledge and are sharing their 
financial resources with the thousands of adults and children served 
by these parishes and schools which are financially supported by your 
generosity to the “Together in Mission” Campaign. It is very important 
that the pledges be paid so that our parish will reach and, hopefully, 
exceed our goal. Once the pledge payments have exceeded our goal, 
we receive all of the additional funds for use in our parish ministries 

 
Información de “Unidos en Misión” 

 

Meta Parroquial: $49,500.00 
Total Prometido : $49,598.00 
Total Pagado:  $34,755.00 

Saldo Pendiente: $14,745.00 
 

Si usted recibió por correo el formulario de compromiso y no lo a 
completado, por favor completar y llevarlo a la Rectoría. Cualquier 
promesa o donación beneficiará a las 37 parroquias y 55 escuelas de 
la Arquidiócesis que son menos afortunadas que nosotros. 
 

Gracias a todos los que ya hicieron su promesa y que comparten sus 
recursos económicos con miles de adultos y niños que reciben los 
servicios de estas parroquias y escuelas las cuales son apoyadas 
financieramente de su generosidad a la Campaña “Unidos en Misión” 
Si al pagar nuestras promesas excedemos nuestra meta, todos los 
fondos que excedan dicha meta serán devueltos para ser usados en 
los ministerios de la parroquia. 

 
Parish Registration Form 

Forma de Inscripción Parroquial 
 
Name/Nombre: _____________________________________  
Spouse’s 
Name:_____________________________________________ 
Nombre de su Esposo
(a):________________________________________________ 
 

Address/Dirección:___________________________________ 
City/Ciudad:________________________________________ 
   
Zip Code/Zona 
Postal:_________________________________ 
 
Telephone/Telefono: (        )            -   
  
What time do you attend Mass?/ 
¿A qué hora asiste a Misa?:________ 
 
Language:  
English / Spanish (please circle / por favor circule) 
 
Children/Hijos(as):                           
Birth Date/Fecha de Nacimiento 
__________________________________________________
__________________________________________________
__________________________________________________
__________________________________________________
__________________________________________________
__________________________________________________
__________________________________________________ 
 
Check any that you or your child (children) are enrolled in our 
parish/Marque los programas en que usted o sus hijos  estén 
inscritos: 
 
School/Escuela       Rel. Education/Educación Religiosa     
Confirmation/Confirmación        RCIA/RICA 
 
 

You may also register online at 
www.stjohnchrysostomparish.org 

Se puede registrar en nuestra pagina de internet en 
www.stjohnchrysostomparish.org 

If you wish to give your father, grandfather, brother or husband a special gift this year, you could give him a Spiritual Bouquet. 
When you give your loved one, living or deceased, a Spiritual Bouquet you are giving him the gift of being remembered in a No-
vena of Masses at our church and a Father’s Day greeting card. These Spiritual Bouquets are available in the rectory. Donation: $10 
each. 
 

Se acerca el Día de los Padres. Si usted desea darle un regalo especial a su papá, su abuelito, su hermano, o a su esposo, podrá 
obsequiarle un Ramillete Espiritual. Al darle un Ramillete Espiritual a su ser querido, vivo o difunto, usted le está dando el regalo 
de una Novena de Misas en nuestra iglesia y una tarjeta del Día de los Padres. Las tarjetas están disponibles en la rectoría. 
Donación: $10.00 

FATHER’S DAY SPIRITUAL BOUQUETS/  
RAMILLETES ESPIRITUALES PARA EL DIA DE LOS PADRES 



 

 

Nocturnal Adoration of the Blessed Sacrament/ 
Adoracion Nocturna del Santisimo Sacramento 
José Rivas                                                                            (310) 256-0606 
Altar Servers/Monaguillos 
Carlos Perez                                                                   (626) 641-1661 
African American Catholic Center for Evangelization/ 
Centro Catolico Afro-Americano para Evangelizacion 
Leah Lemelle            (310) 671-5914 
Armada Blanca/White Army 
Estela Gallegos                                                                    (424) 646-0525                   
Bereavement Ministry/Ministerio de Dolientes 
María Gomez                                                                      (310) 433-2560 
Caminando con Jesús/Walking with Jesus 
José Rivas                      (310) 256-0606 
Catholic Daughters of the Americas/ 
Hijas Católicas de las Américas 
Clara Harris            (310) 242-0028 
Carnival Commitree/ Comité del Carnaval                 
Diana Maria                                         (310)216-8398 
Cursillo de Cristiandad 
Adán & Carmen Reyes                    (310) 753-7300 
Escuela de Evangelización 
Irma Azurdia                                                                       (310) 245-0664 
Escuela de la Cruz 
Francisco Márquez                            (310) 920-4767 
Extraordinary Ministers of Holy Communion 
Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunión 
(eng) Yolanda Greene                             (310) 674-7912 
(spa)  Omar Salgado                                                            (310) 677-2736 
(spa) Rosa Hernandez                                                         (424) 222-2090 
Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick 
Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunión a los Enfermos 
Boris Garber                                                                        (310) 430-9303 
Grupo de Oración Sagrada Familia  
Santiago y Tere Menez                                                     (323) 547-8521 
Guadalupe Society/Sociedad Guadalupana 
Alberto Salgado                                                                     310-944-0187 
Holy Family Living Faith Prayer Group 
Ruben Sainz                      (310) 462-9111 
Jóvenes para Cristo/Young Adults for Christ 
Marisela Villaseñor                                                             (323) 493-4256 
Lucila Ceja                                                                          (310) 671-6856 
Knights of Columbus/Caballeros de Colón 
(spa) Efraín Delgadillo                      (909) 762-4195 
(eng) Hector Gutierrez                                                        (310) 677-2716 
Lectors/Lectores 
(spa) Guillermo Barba           (310) 345-6436 
(eng) Linda Lewis                                                               (310) 419-6299 
Legion of Mary/Legion de Maria 
Rosa Maria Hernandez                                                        (424) 222-2090 
Marriage Encounter/Encuentro Matrimonial 
Juan & Irene Pérez                           (310) 672-8238 
Natural Family Planning 
Planificación Natural de la Familia 
(eng) Ben & Jeannine Lochtenberg                     (310) 374-6236               
(spa) Carlos y Cristina Contreras            (310)279-6352 
Prayer Group/Bible Study 
Judith Nunez                             (424) 456-7735 
Pro-Life Committee/Comité Pro-Vida 
(eng)Elizabeth Hanink                                                        (310) 671-4412 
(spa)Gaby Robledo               (310) 706-8794 
Society of St. Vincent de Paul/ Sociedad de San Vicente de Paul     
Benedicta Kole—James                                                      (424) 263-0771  
School Alumni Association 
Email:sjcs530alumni@yahoo.com                                (310) 677-5868 
St. Margaret’s Center/ Centro de Santa Margarita 
Lennox CA 90304                                        (310) 672-2208 

PARISH MINISTRIES & ORGANIZATIONS  
MINISTERIOS PARROQUIALES Y ORGANIZACIONES 

Mass Intentions for the Week / Intenciones de la Semana 

Saturday – June 10, 2017                  
5:00 p.m     Gloria y Antonio Magallanes † 

Sunday –  June 11, 2017                                      The Most Holy Trinity                                                
7:00 a.m      La familia Vasquez y Iñiguez  
8:30 a.m      Gabriela Hernandez & Family 
10:00 a.m    Por todos los feligreses de San Juan Crisostomo  
11:30 a.m    Benedict Perez (Birthday) 
1:00 p.m     Alejandro Guzman† 
2:30 p.m     Juan Alcala † 
5:30 p.m     Msgr. Sal Pilato 

Monday –  June 12, 2017                                                      
6:30 a.m    Aurora Navarro† 
8:00 a.m    Mia Delgadillo (Birthday) 
6:15 pm     Enrique Lopez (Cumpleaños) 

Tuesday–  June 13, 2017                   St. Anthony of Padua 
6:30 a.m    Melissa Schuberg 
8:00 a.m    Msgr. Sal Pilato (Anniversary) 
6:15 pm     Teresita de la Torre (Cumpleaños) 

Wednesday –  June 14, 2017     
6:30 a.m.   Evelyn Jiménez  
8:00 a.m.   Christian Perez (Birthday) 
6:15 p.m.   Simona Gonzalez†, Mercedez Gutierrez† , Hector 
Cervantez (Cumpleaños), Roberto Martinez, Guillermo Rodriguez 
Franco†, Josefina Ceja, Jose Ceja†, Jose Miguel Ceja† , Maria 
de los Angeles Godoy† , Luis Alberto Palomares†. 

Thursday – June 15, 2017                            
6:30 a.m.   All Souls in Purgatory  
8:00 a.m.   Noemi Barron  
6:15 p.m.   Karla Maria Hernandez Castro† 

Friday –  June 16, 2017                                                      
6:30 a.m.   Zachary Schuberg 
8:00 a.m.   Benjamin Silverio † 
6:15 p.m.   Elva Leticia Gomez†  

Saturday –  June 17, 2017        
8:00 a.m   Ceasar Arredondo (Birthday) 

PRAY FOR THE SICK /OREMOS POR LOS ENFERMOS 

LET US PRAY FOR THE DECEASED /  
OREMOS POR LOS DIFUNTOS. 

WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANALES 
June 3 & 4:                                              $          11,036.00 
Last Year / Hace un año:                        $          11,160.00 
Two Years Ago / Hace dos años            $            9,037.00 

 

Thank you all for your generosity!   
Gracias a todos por sus contribuciones! 

Octaviano Guzman, Amparo Ramirez, Aparito Silva, Guadalupe Ortega, 
Hilberto Arreola, Xotael Escalante, Fernando Rodriguez, Hilda Rodri-
guez, Isaias Valenzuela, Cristina Garcia, Soledad Palos, Maria Dolores 
Granados, Santiago Granados.  

Ismael Rivera, Margarita Rivera, Jose Luis Martinez, Roberto Luna, 
Jeffrey Daniel Ciego, Mathew Lin Johnson, Lester Sweeney, Sabina 
Escasinas, Lilia Aguilar, Miguel Rodriguez, Maria Placencia, Ramiro 
Olmedo, Agustine Olmedo, Rosa Olmedo, Antonio Vasquez, Ramon 
Vasquez, Maria Vasquez de Siordia, Jesus Siordia, Arturo Hurtado, 
Jesus Castañeda, Celeclona Gonzalez Covarrubias, Rosa Covarrubias, 
Evar Orosco, Veronica Hipolito, Alejandro Santiago, Santiago Diaz, 
Malda Ramirez, Maria Dolores Muñoz, Rogelia de Leon, Alfredo 
Andrade, Soledad Rodriguez, Teokles Valenzuela, Carnacion 
Valenzuela, Maria Guzman, Jose Guadalupe Guzman, Margarita 
Dovada, Alta Gracia Calba, Thomasa Ramirez, Jesus Romero, Hermina 
Romero, Margarita Martinez, Ignacio Martinez, Adalberto Martin, 
Teodula Castellanos, Rodrigo Curiel, Elodia Weaver, Salvador Gon-
zalez, Evelia Weiver, Salvador Gonzalez, Eusebia May, Diana Perez.  
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